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 Я долго искала ответы на такие вопросы как: Не разделит ли многоязычие страну на 
несколько частей и не усложнит ли процесс единство народов?  Не сблизит ли людей 
Казахстана общения на одном языке? Ведь государства основывались на основе одного 
широко использованного языка? Не пришло ли время называть людей Казахстана одним 
именем и создать единую нацию - «казахстанцы»? К выбору приходят три языка: казахский, 
русский, английский.  

Со времен Советского союза распространение казахского языка имело узкое 
положение. Потому что, политика «одно государство – один язык» была и будет в 
ближайшем будущем пользоваться широко, и в этом случаи, конечно же, доминирующий 
русский язык воспрепятствовал расширению сферы применения языков других 
национальностей. Так как, вся информация о мире и о людей и их жизни в дальнем и 
ближнем зарубежье распространялась в этот регион через русский язык. Я полностью 
согласно с тем, что сегодняшняя урбанизация и индустриализация прибыли сюда благодаря 
русскоязычному народу. Тогда в этом регионе только носителям русского языка удалось 
получать высокие посты и высшее образование. Общепризнанная система образования 
существовала только на русском языке. В этом случае постсоветский мир во многом 
благодарен за значительные достижения русскому языку.  

После 90-х годов разные народности постсоветского региона создали свои пути для 
дальнейшего развития на своем родном языке. Сейчас они уже имеют постоянный доступ к 
информации на своем языке. Казахстан также постепенно идет в информационный мир на 
казахском языке. Казахский язык не для того, чтоб расширить права казахов в ущерб 
национальным меньшинствам. К моему изумлению, русскоязычные люди страны, опасаются 
почувствовать себя «непринятыми» и «лишенными возможностей проявить себя» в 
казахском обществе, изучив казахский язык, даже тогда, когда правительство Казахстана 
пытается объяснить весомость знания языка большинства. Русский язык является 
государственным языком северной страны. И это было бы политически не самым лучшим 
решением сделать его как государственным языком, имея одну границу с Россией.  

В данный момент доминирующая роль русского языка на севере Казахстана создает 
опасность для конституционной целостности государства. Формируемый в таких условиях 
русифицированный казах – человек с сильной русской идентичностью. Он смотрит на мир 
русскими глазами, ему интересно все русское. Он смотрит только российские телевизионные 
каналы, а в Интернете пользуется российскими сайтами. В спорте он болеет за российские 
команды, в политике поддерживает идеологию и действия РФ. Он любит и напевает песни 
российской эстрады. Как правило, в смешанные браки с русскими вступают 
русифицированные казахи и казашки. Дети, рожденные в таких браках, в большинстве 
случаев считают себя русскими и идентифицируют себя именно с русской культурой. 
Поэтому нет гарантий на то, что такой человек поддержит Казахстан в геополитической 
арене. Государство тоже не хочет содержать у себя такого человека, который потом 
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выступит против него. Хотя не все согласятся с этим, выдвигают свои возражения, что они 
живут в демократической и свободной стране. Но если все будут говорить на том языке, на 
котором хотят говорить, то случится хаос, после чего идет разделение государства на 
языковые общины. А это сильно ослабит государство. 

Для Казахстана важно, чтобы казахский язык стал родным языком для всех 
казахстанцев. Каждый казахстанец независимо от этнической принадлежности должен 
любить его как свою родину. И эта любовь придет через казахский язык. Ведь они тут 
родились, пустили корни, их родственники и знакомые тоже живут здесь.  Страна имеет на 
это право, как отдельное государство.  

Чтобы достичь мировых результатов, стране понадобиться проделать длинный путь 
по реализации казахского языка, как единственного государственного языка страны.  И для 
этого, народу Казахстана непременно надо объединить свои цели и сблизиться для 
осуществления мечты страны.  

В качестве государственного языка русский язык потерял свою возможность, а 
английский язык в ближайшем будущем не получит доминирующую роль в Казахстане, да и 
общество не принявшее полностью русский язык, не примет и английский как свой родной. 
Хотя желающих его изучить с каждым годом растет. Английский язык, как и русский, 
поможет освоить инновационные технологии и внедрить их у себя. Поэтому, Казахстану 
важно, чтобы рамки русского и английского не расширялись в стране более чем языки 
межнационального общения.  

А что касается казахского языка, то процесс исследования способов его 
распространения уже идет. Впервые систематическое специальное исследование проблемы 
была начата в 90-х. Однако, после получения независимости прошло почти 30 лет, поэтому 
пришло время усилить этот процесс. К тому же принятые меры за эти годы за повышения 
статуса казахского языка подготовила неказахскоговорящих изучить, все-таки, казахский 
язык. Необходимо разработать эффективные пути окончательного осуществления процесса. 
Например, программа «Серпин» и разные миграционные программы значительно помогают 
распространению казахского языка. Но им требуются обновления, необходимы инвестиции.  

 Многочисленные исследования показывают, что определяющее влияние на 
затягивание процесса - создает коррупция. Разрешение данной проблемы приведет к 
интенсификациям государственных программ.  

 Наряду с этим необходимо отметить следующее, с советских времен ставили акцент 
на этническую принадлежность людей. Время от времени появляются предложения, что пора 
заменить этническую принадлежность на гражданство страны.  

Осуществление данного процесса активизируется  первым делом, через культуру. 
Культура всегда была и будет частью народа. Сейчас много безработной молодежи в стране. 
Если создать такой комитет или центр поддержки молодежи по изучению проблемы и ее 
урегулированию, который состоит из конгресса спонсоров, совета специалистов и комитета 
по сбору новых идей молодых специалистов, разрешилось бы их трудоустройство. Комитет 
будет работать по созданию сайтов на казахском языке, по переводу мировых бестселлеров и 
научных произведении, также статьей, которые помогут получить учащимся высших 
учебных заведениях качественное образование на государственном языке, берет на себя 
ответственность казахскую озвучку в кинотеатрах страны, окажет поддержку на то, чтоб 
снимать фильмы на казахском языке и организовывать концерты казахских певцов, создает 
систему изучения иностранных языков через казахский язык. 
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